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INTENDED USE / APPLICATION

Product des'\lgﬂed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified

persoAn. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see

pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. The product can be

connected to a supply network which meets enerﬁ;y quality standards as prescribed by law. To maintain the proper IP

protection level, the right diameter of the power cable should be selected for the cable gland used in the product.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Aﬂz maintenance work must be performed when the power supply s cut off and the product has cooled down. Clean only with

softand dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to

a higher temperature. ATTENTION! Do not look directly at LED hdght beam. Product can only be supplied by rated voltage or

vogtage within the range provided. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture, water,

vibrations, etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated vo\ta%e, frequency. Class I1. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic

insulation, but also double or reinforced insulation.

P1: Supply voltage. Class IIl. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe

voltage (SELV) with no risk of creating higher than safe voltage.

P2: Rated Fower‘

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P5: Rated durability.

P6: Colour temperature.

P7: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided. No protection.

P8: Use onlyindoors.

PH9: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's

illuminating.

P10: The product s not compatible with lighting dimmers.

P11: Product meets the requirements of EU directives.

P12: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P13: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P14: The productis compliantwith all relevant United Kingdom regulations.

P15: This product is equipped with a light source with energy efficiency class F.

P16: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service only).

P17: The control panel or control egrugjmemtaﬂ be replaced by the end user.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep%/our environment clean. Segregation of posl—packaginrg waste is recommended.

P18: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products

labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be

harmful to the natural environment and health, and require a special form of recycling/neutralising. Products labelled inthis

way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is

provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is

purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same Igpe. The above rules regard the EU area. In the case of

other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given

area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Li%hl'm Logic s.r.0. shall not be resfmﬂsib\e for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Failure to

go low these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
amage.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAG

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der MomaFe die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person
durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tétigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung
durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die
ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der elekirische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an ein
Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt. Fir die Einhaltung der
richtigen IP-Schutzart passen Sie den Durchmesser der Speiseleitung an den Durchmesser der im Produkt verwendeten
Durchfiihrungstiille an.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfihren. Nur mit weichen und trockenen
Stoffen sdubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr
sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nichtstarr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt
ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Das Produkt darf an keinem Ort
bebﬂulzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.8. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit,
Vibrationen u.d.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz. Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch
eine doppelte oder verstarkte Isolierung verwendet wird.

PT: Spe'\sespannunﬁ, Klasse I1I. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr
niedrigen ungefahrlichen Spannung betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen
Spannun%ausgesthlossen ist.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4 Derangeéebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Nenn-Lebensdauer.

P6: Farbtemperatur.

P7: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser. Kein Schutz.

P8: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P9: Das ngbo\ bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und
Ob&ekten aben muss.

P10: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P11: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P12: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) missen sofort ersetzt werden.

P13: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P14: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P15: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Ener;iee fizienzklasse F.

P16: Mglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den LightingLogic-Service).
P17:Vom Endverbraucher austauschbares Vorschaltgerat.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung derVerFa(kuﬂﬁsabfélle,

P18: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu
sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhan-
dlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte kénnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und
erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf
diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von §ebrauthten elektrischen oder elektronsichen Gerdten
wugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkdufer dieser
Produkte. Gebrauchte Produkte kBnnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu
gekauften nicht Uberslei%t. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Eestirﬂmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu
ontaktieren,

ANMERKUNGEN / HINWEISE

LightingLogic s.r.0. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise
resultieren. Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen,
Stromschldgen, physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fuhren.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit tre éffectuée
par une personne possédant les certificats daptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la
tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il
faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection €lectrique. Produit peut étre branché au réseau
d'alimentation qui est conforme aux standards de qualite d'energie définis parla oi. Pour maintenir le niveau approprié IP, le
diamétre du cable d'alimentation doit étre adapté au diamétre de la bobine de réactance utilisée dans le produit.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats.
On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'acces libre de I'air. Produit peut
se ré(hauﬁewus%u‘é la temperature élevée. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit
a alimenter a I'aide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Produit ne peut pas étre utilisé dans
I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussire, eau, humidité, vibrations etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence. 2eme classe. Produit oli la protection contre la commotion électrique est assurée, outre
'isolement de base, I'isolement double ourenforcéapf)liqué,

P1: Tension d'alimentation. 3&me classe. Produit ol [a protection contre la commotion électrique consiste  I'alimenter avec
dela tres basse tension securisée (SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal.

P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P5: Durée de vie nominale.

P6: Température de couleurs.

P7: Protection (omreIeséta[ssolidesdéi]assam12mm.Pasde protection.

P8: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.

~

P9: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les

0b6ets qu'il éclaire.

P10: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P11: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P12: I fautimmédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommagé.

P13: Etendue de la temperature de I'environnement a laquelle peut étre exposé le produit.

P14: Le produit est conforme a la réﬁlememauon ap;;h(a le au Royaume-Uni (UK).

P15: Ce produit contient une source fumineuse d'efficacité énergétique F.

E1% La SLWC; lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service
ightinglogic).

PT7: L‘a%imentationestremp\agable ar ['utilisateur final.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et proté%ez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P18: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques eté\ectron'\gues usés. Les produits

marqués de cette fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinalres. Ces

produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la

transformation/de la récupération/du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre rendus

aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage/réception sont

données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas

de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes

concernent le territoire de |'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays

concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

LightingLogic s.r.0. nencourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode

d’emploi. La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux

briilures, ala commotion électrique, aux [ésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve
essere effettuato da una persona con appropriata (oméaetenza. Eseguire qualsiasi operazione con I'alimentazione disinserita.
E' necessario adottare particolare cautela. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre
accertarsi che il fissaggio meccanico e il cabla%gwo elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione. Per garantire un adeguato grado di
protezione IP, adattare il diametro del conduttore di alimentazione al diametro del passacavo installato nel prodotto.
CARATTERISTICHE FUNZIONAL

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente
conun panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria.
II'prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED.
Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non utilizzare il prodotto in
luoghi con avverse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza. Classe I1. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione e realizzata, oltre che con
'isolamento di base, con I'applicazione di un isolamento doppio o rinforzato.

P1: Tensione di alimentazione. Classe IIl. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una
tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

PA: 1l flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P5: Vita stimata.

P6: Temperatura di colore.

P7: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. Manca protezione.

P8: Utilizzare solo in ambientiinterni.

P9: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed
o%em dailluminare. o ]

P10: Il prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

P11: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P12: Bisogna sostituire immediatamente la lente 0 lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

P13: Intervallo di IemPerature ambiente a cui il prodotto puo essere esposto.

P14:1I prodotto & conforme alle normative vi%ent\' nel Regno Unito (UK).

P15: Questo Erodolto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica F.

P16: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic).

P17: Alimentatore intercambiabile.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consifg\ia |a differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P18: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri
rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le
autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di
acquisto di un nuovo Frodotto, in quantita non mag§iore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui
sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore
in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

LightingLogic s.r.0. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni
contenute in queste istruzioni. Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio,
incendi, scottature, scosse elettriche, lesionifisiche e altri danni materiali e immateriali.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyr6b przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogéInego przeznaczenia.

MONTAZ

Imiany techniczne zastrzeione. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz ?owmna wykonac osoba
posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odiitzonym zasilaniu. Nalezy zachowac
suczegdlng ostroznos¢. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego
mocowania mechanicznego i podli(zenia elektrycznego. Wyrob moie by¢ przytaczony do siedi zasilajgcej, ktdra spetnia
standardy jakosciowe energii okreslone prawem. Dla zachowania wtasciwego stopnia IP nalezy dobrac'srednice przewodu
zas\\aiq(ngO dos'redm%d#awicyzastosowanejwprodukde‘

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrob uzytkowac wewnqtrzgomieszczeﬁ.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywac chemicznych $rodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza.
Wyrdb moie nagrzewac sie do podwyiszonej temperatury. UWAGA! Nie wpartywac sie w wigzke Swiatta diody/diod LED.
Wyr6b zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktérym
panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgoc, wibrage itp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc. Klasa II. Wyrdb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza
iz0lacj3 podstawowa, zastosowana izolacja podwéjna lub wzmocniona.

P1: Napigcie zasilajace. Klasalll. Wyréb, wktérym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim
napieciem bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania napiec wyiszych niz bezpieczne.

P2: Mocznamionowa.

P3: Znamionowy strumier $wietlny.

P4: Podany strumieri Swietlny dotyczy zastosowanego 7rédta Swiatta (modutu LED).

PS: Trwatos¢ znamionowa.

P6: Temperatura barwowa.

P7: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm. Brak ochrony.

P8: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P9: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa

(jeg)z’rédla Swiatfa) od miejsc i obiektow oswietlanych.

P10: Wyrdb nie wspétpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P11: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P12: Nalezy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronna.

P13: Zakres temEeratury ofoczenia, na ktéra moie byc naraiony wyrdb.

P14: Wyrdb spetnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P15: Ten produkt zawiera zrédto $wiatha o klasie efektywnosci energetycanej F.

P16: Mozliwo$¢ wymiany frédta Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis LightingLogic).

P17: Motliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego przez uzytkownika koricowego.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj 0 czystosc i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadow poopakowaniowych.

P18: Oznakowanie wskazuLe na koniecznosc selektywnego zbierania zuzyfego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wgrobéwtakomakowany( , pod karg grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych Smieci razemzmnym\'odpadam\.vvyro Y
takie moga b{(’ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do punktu zbierania zuzytego
sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielajg wiadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju spretu. Zuiyty sprzet moie zostac réwnie oddany do spraedawcy, w przypadku zakupu nowego
wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego same%o rodzaju. Powyisze zasady doty(z? obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku inng(h paristw nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt
zdwlrzbulorem nasze oww u na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

LightingLogic s.r.o. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukcji. Nie
stosowanie sie do zalecen niniejsze] instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem
elektrycznym, obrazer fizycznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych.
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URCENI / POUZIT]

Vyrobek urceny pro poutiti v domdcnosti nebo k podobnému pouiti.
ONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Ped zahdjenim montdZe se seznam s navodem. MontdZ by méla provadét opravnénd osoba.
Veskeré cinnosti provadét pri vypnutém napéjent. Je nutné dodret ostrafitost. Schéma montdze: viz ilustrace. Pred prvnim
poufitim se ujistit, zda mechanické pripevnéni a elektrické pripojen jsou sprdvné provedené. Vjrobek miize byt pfipojen k
takové napdject i, kterd spluje standardni jakostnf normy podle predpisti. Pro dodrzenf pfislusného stupné IP vyberte
rimérng a%eu’ho kabelu podlefrﬁméru kabelové priichodky poufité na produktu.
UNKCNI VLASTNOST!
Vyrobek poutivat uvnitf mistnosti. .
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA ;
Udrbu provadét jen pokud je vjrobek odpojen od zdroje napéti a aZ vystydne. Cistit vyhradné jemnjmi a suchymi tkaninami.
Nepouiivat chemicke Cistici prostredky. Nezakrjvat vrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu, V)i)robek se nesmi prehfavat nad
dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vjrobek napdjet pouze nomindinim
napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vjrobek nepoutivat na misté, kde viddnou nepiiznivé podminky jako napf. prach,
voda, vihkost, vibraceatp. _ . .
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: Nomindlni napéti, frekvence. Trida Il. V{robek, v némz ochranu pred Grazem elektrickym proudem, vedle zakladnf izolace,
2ajistuje pouZitd dvoji izolace anebo posilena izolace.
PT: Naga’je}w’d napéti. Tida Ill. Vyrobek, v némi ochrana pred (razem elektrickym proudem spotivé v napdjenf tohoto velmi
nizkym bezpetnym napétim (SELV) bez rizika vzniku napéti vyssich neili bezpecna.
P2: Nomindlni vykon.
P3: Nomindlni svételny tok.
P4: Uvedeny svételny tok se vatahuje k pouZitému svételnému zdroji (LED modulu).
P5: Jmenovitd trvanlivost.
P6: Barevnd teplota.
P7: Ochrana pred stalymi csticemi vétsimi nezli 12mm. Bez ochrany.
P8: Poutivat pouze uvnitf mistnosti.
P9: Symbol znamend minimdinivzdélenost jakou méize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych objektd.
P10: Vjrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.
P11: Vyrobek spliuje pozadavky narizeni Evropské unie (EU).
P12: Je nutné okamité vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.
P13: Rozsah teploty prostredi, v némi se vjrobek méize nachdzet,
P14: Vyrobek spliuje pozadavky predpisi platnych ve Velké Briténii (UK).
P15: Tento produkt obsahl#e svételnyzdroj s tifdou energetické Gcinnosti F.
P16: Vyménu svételného zdroje LED miize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem LightingLogic)
P17: Vymeénu fidigiho zaizenf méize provést koncovy uiivatel.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTRED
Dbej o Cistotu a Zivotnf prostiedi. Doporucujeme tidénf poobalovych odpadkd.
P18: Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tfidéného opotfebovaného elektro zboif. Takto oznacené vyrobky nelze
V{hazovatspo\u s jinymi odpadky, nedodrZenf tohoto zékazu bude tresténo pokutou. Tyto vjrobky mohou bytlidskému dravi

Skodlivé, musi byt zvlast zracovavdny, utilisovdny, niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do sbéru opotfebovaného
elektrozboif. linformace o mistech sbéru takovjch produktl poskytujl mistni (Fady anebo prodejce tohoto zbod.
Spotfebované zboii miZe byt také predano prodejci, v pripadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim neli nové
1hoif téhoi druhu. VySe uvedend pravidla se tikajl’ oblasti Evropské unie. V gnym statek je nutno driet se predpisti tam
platnych. Y dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

LightingLogic s.r.0. neodpovidd za Skody viniklé ndsledkem nedodriovani pokyni tohoto ndvodu. Nedodriovani pokyni

tohoto ndvodu mize zapficinit pozar, oparen, zranénf elektrickym proudem, fyzickd zranénf a jiné hmotné i nehmotné Skody.

SK

URCENIE / POUZITIE

Vyrobok urceny na pouzitie vdomacnosti a na vieobecné pouiitie.
N

Technické zmeny s vyhradené. Pred pristipenim k montéii sa obozndmte s nivodom. Monta by mala vykondvat patritne

ogra’vnena’ osoba. V3etky tkony vykondvajte ﬁ” vypnutom napdjani. Zachovajte zvldStnu opatrnost. Schéma montdze: pozri

obrdzky. Pred prvym pouZitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vjrobok

samote zapojit do elektrickej siete, ktord splia prdvne urcené kvalitativne energetické Standardy. Pre dodrzanie prislusného

stupna IPyyberte priemer napdjacieho kdblu pod'a priemeru kablovej priechodky poufitej na produkte.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na pouZitie vndtrj miestnosti.,

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA ;

Udrzbu vykonavajte pri odﬁojenom napdjani po vychladnuti vjrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte

chemické Cistiace prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vjrobok sa mdze zahrievat do zvysenej

teploty. POZOR! Nedivajte Sa do svetelného luca diédy/diéd LED. Vyrobok napdjajte vylutne menovitym pridom resp.

napatim v uvedenom rozmedzf. Vijrobok nepouiivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr.

prach, pel, voda, vikost, vibrdcie apod. .

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia, Trieda II . Vijrobok, v ktorom ochrana proti Grazu elektrickjm pridom je dosianutd, okrem

1dkladnej izoldcie, poutitim dvojite] alebo spevnenej izoldcie.

P1: Napdjacie napatie. Triedalll ,Vg’robok,v ktorom ochrana proti lrazu elektrickjm prddom spotivav napdjaniho velmi nizkym

bezpecnym napatim (SELV) bez nebezpecenstva vzniku napatf vyssich nez bezpecné.

P2: Menovity vykon.

P3: Menovity svetelnj tok.

P4: Uvedeny svetelny tok sa vzahuje k poutitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P5: Menovitd trvanlivost .

P6: Teplota farieb.

P7: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm. Ochrana nie je.

P8: Poutivat ibav interieroch.

P9: Symbol znamend minimdlnu vzdialenost, ktor( svietidlo (jeho zdroje svetla) moZe mat od osvetlovanych miest a objektov.

P10: Vyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujucimi osvetlenie.

P11 Vﬁroboksplna potiadavky Smernic Eur6pskej tnie (EU).

P12: Okamiite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P13: Rozmedzie {eploty okolia, ktorému moZe by(vjrobok vysteveny.

P14: Vjrobok splia poziadavky predpisov platnych vo Velke] Britdnii (UK).

P15: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Gcinnosti F.

P16: Vymenu svetelného zdroja LED moZe vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise LightingLogic)

P17: Vymenu riadjaceho zariadenia mdze vykonat koncovy uzivatel.

OCHRANAZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na tistotu a Zivotné prostredie. Odpordcame triedenie obalového odpadu.

P18: Toto oznatenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektricke] a elektronickej techniky. Takto

oznacené vjrobky sa nesmeji, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnjch koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto

vjrobky mozu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a ludskému zdraviu, vyZadujd Specidlnu formu spracovania / spatného

7iskavania / recyklingu / utilizécie. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej a

elektronickej techni i Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné orgény a predajci tohto druhu techniky.

Opotrebovand technika moze b[zt’tieivrétené predajcovi, a to v pripade nkupu nového vyrobku v mnoZstve nie vacSiom ako

novd kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykaji Gzemia Europskej dnie. V pripade injch krajin dodriujte

prévne reguldcie platné v danej krajine. Odporida sa kontaktovat distribitora nasho vjrobku na danom tzemi.

POZNAMKY / POKYNY

LightingLogics.r.0. Nenesie zodpovednot za ndsledky vyplyvajlice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Nedodriavanie

Eokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vzniku poiaru, opareniu, Grazu elektrickym pridom, telesnym drazom a dalsim
motnym a nehmotnym Skoddm.

RO/MD
SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat utilizarii in gospodarii i de uz general.
MONTAJUL .
Modificri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiuna. Persoand de instalare ar trebui sa fie cu
autoritatea competentd. Orice actiune face dupd oprirea alimentdrii. Trebuie facutd atentia mare. Schematicd montajului: ase
vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-va ca o conexiune buna de montare mecanice si electrice. Produsul poate
fi conectat la refea, care sa corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energie. Pentru a mentine nivelul
(oredspunzétor al gradului de protectie IP trebuie potrivit diametrul cablului de alimentare cu diametrul clemei utilizate in
produs.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE
Utilizati numai in interiorul.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intrefinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rdcit. Curatd numai cu {esaturi
delicate si uscate. Nu fo\osi%i detergenti chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi
incdlzit pand la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza
exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Nu se utilizeazd produsul intr-un loc in cazul in care
Eredominé conditiile de mediu negative, cum ar fi murddrie, praf, apa, umiditate, vibrati, etc.

XPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1: Tensiunea nominald, frecventd. Clasa Il. Produsul, fn care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afard de
izolatia de bazd, aplicd izolatie duble sau intdritd.
P1: Tensiunea de alimentare. Clasa IIl. Produsul, Tn care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu 0
tensiunea sigurd foarte scazutd (SELV), fard riscul de a da o tensiune mai mare decét in conditii de sigurantd.
P2: Puterea nominald.
P3: Fluxul de lumina nominal.
P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).
P5: Rezistentd nominald.
P6: Temperatura de culoare.
P7: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm. Lipsa de protectie.
P8: Utilizafi numain interiorul.
P9: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.
P10: Produsul nufunctioneazd cu dimmers de iluminat.
P11: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).
12: Ar trebui sa inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.
13: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.
14: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)
15: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica F.
16: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic).
P17: Panoul de control sau echipamentul de control pot fi inlocuite de utilizatorul final.
PROTECTIE MEDIULU
Ai grija de curdtenia si a mediului. Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.
P18: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice i electronice.
Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveg posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, fmpreund cu alte
deseuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul ambiant si sdndtatea umand, necesitd forme speciale de tratare /
valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a degeurilor de
echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritdtile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzdtorul, atunci cand
achiziioneazd un produs nou intr-g suma nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se
aplicd Tn zona Uniunii Europene. In cazul altor {dri ar trebui sd se aplice reglementdrile legale In vigoare in {ard. Vd
recomanddm sd contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII
Ughlin%Log\( s.r.0. nu este responsabil pentru orice consecinele care rezultd din nepdstrarea recomandarilor din acest
manual. Ne folosirea recomandarilor din acest %h\'du\ poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric,
leziuni fizice si alte daune materiale si nemateriale.

LT
PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas vartoti namy tkiuose ir bendriems vartotojy tikslams.
MONTAVIMAS
Draudziama daryti techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti susipaZink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo
turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi buti atliekami atjungus maitinima. BmmasyEatmgasatsargumas. Montavimo
schema: Zidrék iliustracijas. Prie$ pirma panaudojima reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas
ir tinkamu budu elektriSkai sujungtas. Gaminys gali bati prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais
patvirtintus energetinius kokybés standartus. Norintislaikyti tinkama IP laipsnj reikia parinkti maitinimo laido skersmenj prie
Jrenginio riebokslio skersmens. .
FUNKCIONALUMO BRUOZAI
Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti
cheminiy valymo priemoniy, Neuidengti ﬁaminio apdangalais. Uitikrinti laisvg oro pritekéjima. Gam\'nis gali Silti iki
padidintos temperattros. DEMESIO Negalima és'\iiureu i LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik
nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos
vz. dulkés, vanduok,drékglme, vibracijos ir pan. .
'ARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Nominali jtampa, dainis. II klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés
izoliacijos, dvigubg arba sustiprinta \'zoha(i&q.
P1: Maitinimo jtampa. Ill klasé. Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uitikrinti, maitinimui yra taikoma labai
iema saugi uamFa (SELV), ko pasekmé]e néra auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.
P2: Nominali galia.
P3: Nominalusis viesos srautas.
P4: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).
P5: Nominalioji veikimo trukmé.
P6: Spalvy temperatara.
P7: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm. Néra apsaugos.
P8: Vartoti tik patalpy viduje.
P9: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo ap3vieciamy viety ir objekty.
P10: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.
P11: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P12: Reikia tuojau pat pakeisti sutrukingjusj arba pazeista gaubta arba ekrana, apsauginj stikla.
P13: Aplinkos temperatros diapazonas, kuriame gaminio ativilﬁiu néra sukeliamas pavojus.
P14: Produktas atitinka Didziojoje BritaniLoJe (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.
P15: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra F.
P16: LED $viesos sahm{)gali Fakewsu’ tikkvalifikuotas personalas (tik,, LightingLogic” servisas).
P17: Valdymo skyda arba va
APLINKOSAUGA
Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudo[% pakuociy atlieky segregavimg.
P18: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudeveti”elektriniai ir elektroniniai Lrenginia\ privalo_bati selektyviai surenkami. Taip
Baienk\imu gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis SiukSlémis -'ui tai gresia piniginé
auda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos sifemahos Zaliavy
perdirbimo priemonés siekiant utikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojima. Taip pazenklinti
gaminiai privalo bati perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkejui. mforma(iéos dél surinkejy/priemeéjy
perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudevétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui,
nupirkus naujg gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Anksciau minétos taisyklés liecia Europos
S3Jungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su
musy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI
LightingLogics.r.0. nenesa atsakomybés i pasekmes kilusias dél Sios mstrukd%os reikalavimy nesilaikymo. Nesilaikymas Sios
instruk(ijo‘s nur(l)dqu gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bef kitokias materialias ir
nematerialias Zalas.

dymo jranga gali pakeisti galutinis vartotojas.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums ir paredzéts lietoSanai majsaimniecihas un visparéjam izmantojumam.
V4

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas
kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Jabit TEaéi piesardzigam. Montaias shéma: skaties
ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais piestiprinajums un elektriska pieslegsana.
|zstradajumu var pies\é%t barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem péc likuma. Lai saglabat
attiecigu IP [Tmeni, sameklet barosanas vada diametru droseles, kas irizmantota produkta, diametram.
FUNKCIONALAS IPASIBAS

\zstradatumsjal‘\_eto telpuieksa. _ _ N

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam sprie%umam, peéc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem
audumiem. Nelietojiet kimiskus tirisanas lidzek|us. Neapklajiet izstradajumu. Janodrogina briva pieeja gaisam. lzstradajums
var fesildities lidz paaugstinatas temperatdras. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/dioiu LED gaismas straumi.
Izstradajums jaapgada ar nominalo spneiumu vai spriegumiem noradita a(fjoma. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir
nelabveligi arejas vides apstakli piem. putekli. adens. mitrums. vibracijas un lidz.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence. Klase 1. lzstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju,
izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija. BaroSanas spriegums.

P1: Klase IIl. lzstradajums, kada aizsardzibu no elektrosoka veido baroSana ar Joti zemu droso spriegumu (SELV) bez riska, ka
paradisies spriegumikas ir augstaki neka drosie.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita gaismasp\usma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Nominalais kalpoSanas laiks.

P6: Krasu temperatira.



P7: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. Kaitse puudub.

P8: Lietot tikai telpu ieksa.

PZ: i'\mbols nozimé minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem

objektiem.

P10: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericem.

P11: lzstradajums atbilst Eiropas Savientbas direktivu prastham (ES).

P12: Talitjanomaina parplista vai ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas rats.

P13: Apkartnes temperaturas diapazons, kadas iedarbrbai var bt izstadits izstradajums.

P14: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) p‘\eméro%‘amo noteikumu prasibam.

P15: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi k.

P16: LED gaismas avotu var nomaintt tikai kvalificets personals (tikai LightingLogic serviss).

P17: Jebkuru vadibasgan_ehva\ vadibas aprrkojumu var nomainit pats galalietotajs.

VIDES AIZSARDZIBA

RUpéjieties par tirfbu un apkartéjo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P18: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti
izstrédéLumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikstizmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi

var bt kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja izmanto3ana / reciklésana /
neutralizeana. Taja veida aprimeti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vakSanas
Eunkta. Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var ieguf no regionalas valdibas vai & tipa iekartas pardeveja.
ietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadTjuma kad tiek iepirkts jauns \zstrédégums daudzuma, kas neparsnied ta pasa

tipa ieEirktas iekartas daudzumu. leprieksminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savientbas teritoriju. Citas valstis jaievero

juridiski noteikumi, kas ir_sBé_ka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar msu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.
PIEZIMES / NORADIJUMI ;
LightingLogic s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neieverosanas del. Sis instrukcijas
noradijumu neievérosana var novest [idz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem
un citiem materialiem vai nematerialiem zaudejumiem.

EE

EESMARK/RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses ja ildeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise tdde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistosid
peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb
sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb
lilekontrollida seade digeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist Ghendust. Seade vdib olla Ghendatut toitlustus
energiavirguga, mis tdidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid. Vastava IP-klassi sailitamiseks peate valima
toitejuhtme, mille [abimdot vastaks tootes kasutatud drosseli labimdddule.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED N

Hooldus t68sid sooritada v'a\{(a\ulitatud toitevooluga. Puhastada ainult 6rnadega H)a kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba dhu juurdepddsu. Seade vGib kuumeneda kdrgematele temperatuu-
ridele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal
vadrtuse jargi voi ndidatud pinge vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad tmbrsukonna
tootingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus. Il Klass. Seade, kus kaitset elektrilddgi eest vastutab veel, peale pahiisolatsiooni,
lisakaitsevahendid nagu kahekordne vdi tugevdatud isolatsioon.

P1: Toitepinge. III Klass. Seade, kus kaitse elektrilodgi eest on tagatud vaga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV)
valtides tekimast ohtlike liihiste riski.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

PA4: Mddratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: Rating'i vastupidavus.

P6: Varvitooni temperatuur.

P7: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. Kaitse puudub.

P8: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P9: Mdrgistatud simbol mddrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja
objektidest, mida valgustab.

P10: Toode ei ole sobitatud kaastodks valguse pimendajaga.

P11: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduefele.

P12: Tuleb otsekohe vdljavahedata pragunenud vdi vigastatud lambivari vdi ekraankatte, kaitse klaasi.

P13: Umbruskonna temperatuuri vahemik, millega on lubatud méjutada seadet.

P14: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.

P15: See toode sisaldab energiatohususe klassi F valgusallikat.

P16: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult LightingLogic teenindus).

P17: Lop kasutﬂa vahetatav juhtseade.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijdatmete segregatsiooni

P18: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil
margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted voivad olla
kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist imbertdgtlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu /
kdrvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vdi elektroonikaseadmete
kogumispunkti. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka miiijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui
ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu
piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vétta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil
thendust votta oma toote Iurustg}a%_a teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

LightingLogic s.r.0. ei kanna mmE\sugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud
kasulusLuhendusest‘ Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad pdhjustada nditeks tulekahju,
poletushaavu, elektrilooki, fisilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid.
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JEN/ Not included /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/
Non indus /IT/ Non incluso nel kit /NL/ Niet
inbegrepen /PL/ Nie ma w zestawie /CZ/ Nenf

soucastl sady /SK/ Nie je siiastou balenia /HU/ A ——
Mg

késtlet nem fartalmaza /RO/MID/ Nu este inclus in set
/817 Ni v setu /BG/ He e Buioyen B komniekta
/RU/BY/ Her & komriekie /UA/ Hewmat 8 komnnekTi
LT/ Néra rinkinyje /LV/ Nav ielauts komplekta /EE/

Eiolekomplekis CR 2032 A 4

JEN/ Use only recommended batteries or those of the same or equivalent type. Batteries are to be
inserted with the correct polarity. Always remove exhausted batteries from the product. Remove
batteries if the set is not used for extended periods of time. Do not attempt to re-charge
non-rechargeable batteries. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
Batteries contain substances that may be harmful to the environment and human health. TKeep out of
reach of children and seek immediate medical help if swallowed, chemical burns may arise from
ingestion. Never throw batteriesin a fire or attempt to open the outer casing. Itis recommended that the
batteries are replaced annually for maximum performance. /DE/ Verwenden Sie nur empfohlene
Batterien oder Batterien desselben oder eines gleichwertigen Typs. Die Batterien miissen mit der
richtigen Polaritdt eingesetzt werden. Entfernen Sie verbrauchte Batterien immer aus dem Gerdt.
Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerat ber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird.
Versuchen Sie nicht, nicht wiederaufladbare Batterien aufzuladen. Die Batterien sollten nur unter
Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Batterien enthalten Stoffe, die fiir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit schadlich sein kénnen. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren
und bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen, da Verdtzungen beim Verschlucken auftreten
kénnen. Werfen Sie die Batterie niemals ins Feuer und versuchen Sie nicht, das Gehause zu 6ffnen. Es
wird empfohlen, die Batterien jahrlich auszutauschen, um die maximale Leistung zu erhalten. /FR/
N'utilisez que des piles recommandées ou des piles de type identique ou équivalent. Les piles doivent
étre insérées en respectant la polarité. Retirez toujours les piles usées du produit. Retirez les piles si
I'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période. N'essayez pas de recharger des piles non
rechargeables. Les piles ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte. Les piles
contiennent des substances qui peuvent étre dangereuses pour 'environnement etla santé. Tenir hors
de portée des enfants et, en cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin, des brilures
chimiques peuvent se produire en cas de l'ingestion. Ne jetez jamais la batterie dans le feu et ne tentez pas d'ouvrir le boitier extérieur. Il est
recommandé de remplacer les piles chaque année pour une performance maximale. /IT/ Utilizzare solo batterie consigliate, dello stesso tipo o
equivalenti. Le batterie devono essere inserite con la corretta polarita. Rimuovere sempre le batterie scariche dal prodotto. Rimuovere le batterie se il
setnon viene utilizzato per lunghi periodi di tempo. Non tentare diricaricare batterie non ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo
sotto la supervisione di un adulto. Le batterie contengono sostanze che possono essere dannose per 'ambiente e la salute umana. Tenere fuori dalla
portata dei bambini e consultare immediatamente un medico in caso di ingestione, l'ingestione pud provocare ustioni chimiche. Non gettare mai le
batterie nel fuoco né tentare di aprire l'involucro esterno. Si consiglia di sostituire le batterie ogni anno per ottenere le massime prestazioni. /PL/
Naleiy uzywac wytacznie zalecanych baterii lub baterii tego samego lub réwnowainego typu. Baterie nalezy wkfadac z zachowaniem prawidtowe]
polaryzacji. Zawsze nalezy usuwac wyczerpane baterie z produktu. Wyjmij baterie, jesli zestaw nie jest uzywany przez dhuiszy czas. Nie nalezy probowac
ponownie fadowac baterii nie nadajacych sie do ponownego fadowania. Akumulatory nalezytadowac wytacznie pod nadzorem osoby dorostej. Baterie
2awieraj substance, ktére moga by szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia cztowieka. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i w przypadku
potkniecia natychmiast szukac pomocy medycznej, oparzenia chemiczne moga powstac w wyniku potkniecia. Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia ani nie
prébuj otwierac zewnetrznej obudowy. Zaleca sie coroczng wymiane baterii w celu uzyskania maksymalnej wydajnosci. /CZ/ Poutivejte pouze
doporucené baterie nebo baterie stejného nebo ekvivalentniho typu. Pri vklddani baterii, dodrite spravnou polaritu. Vybité baterie vidy vyjméte z
vjrobku. Pokud nebudete pristroj delsi dobu poufivat, vyjméte baterie. Nepokousejte se dobijet nedobijeci baterie. Baterie dobijejte pouze pod
dohledem dospélé osoby. Baterie obsahuji latky, které mohou byt Skodlivé pro Zivotnf prostredi a lidské zdravi. Uchovévejte mimo dosah déti a v
pripadé poiiti okamité vyhledejte Iékafskou pomoc, pri poziti méize dojit k poleptani. Nikdy nevhazujte baterii do ohné ani se nepokousejte otevrit
vnéjsi obal. Pro maximalni vykon se doporucuje vymeénit baterii jednou rocné. /SK/ PouZivajte iba doporucené batérie alebo batérie rovnakého alebo
ekvivalentného typu. Pri vkladani batérii, dodrite sprévnou polaritu. Vybité batérie vidy vyberte z vjrobku. Pokial nebudete pristroj dihsiu dobu
poutivat, vyberte batérie. Nepokisajte sa dobfjat nedobjatelné batérie. Batérie dobfjajte iba pod dohfadom dospelej osoby. Uchovdvajte mimo dosah
detfav pripade pofitia okamiite vyhladajte lekdrsku pomoc, pri poiiti moze ddjst k poleptaniu. Nikdy nevhadzujte batériu do ohiia ani sa nepokusajte
otvorit vonkajsi obal. Pre maximdlny vykon sa doporucuje vymenit batériu jedenkrat rocne. /RO/ZMD/ Trebuie folosite numai baterii de tipul
recomandat sau sau baterii echivalente. Bateriile trebuie introduse respectand polaritatea corectd. Scoateti intotdeauna bateriile uzate din produs.
Scoateti bateriile dacd setul nu este utilizat o perioadd lungd de timp. Nu incercati sa reincdrcati bateriile care nu sunt reincarcabile. Acumulatorul
trebuie Incarcat numai sub supravegherea unui adult. Bateriile contin substante care pot fi ddundtoare mediului i sandtatii umane. A nu se ldsa la
‘indemana copiilor iar in caz de inghitire solicitati imediat asistentd medicald, pot aparea arsuri chimice ca urmare a ingestiei. Nu aruncai niciodata
bateriile fn foc si nu incercati sa deschideti carcasa exterioard. Se recomanda inlocuirea bateriilor odatd pe an pentru o performanta maximd. /LT/
Naudoti tik rekomenduojamas arba tokio paties ar atitinkamo tipo baterijas. Baterijos turi bati jdétos pagal nurodytus polius. ISsikrovusias baterijas
visada reikia iSimti iS gaminio. Jeigu prietaisas nenaudojamas ilgesnj laika, i jo reikia iSimti baterijas. Nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy.
Jkraunamos baterijos turi biti jkraunamos tik prizitrint suaugusiesiems asmenims. Baterijose yra medziagy, kurios gali biti kenksmingos aplinkai ir
imoniy sveikatai. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje, o prarijus nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos. Prarijus galimi cheminiai nudegimai.
Draudziama mesti baterijas | ugnj ir bandyti atidaryti iSorinj jy korpusa. Norint utikrint maksimaly nasuma, baterijas rekomenduojama keisti kasmet.
JLV/ lzmantojiet tikai ieteicamas baterijas vai tadas pasas vai Iidzvértigas baterijas. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Vienmer iznemiet no
izstradajuma izlietotas baterijas. lznemiet baterijas, ja komplekts netiek lietots ilgaku laiku. Nem@giniet atkartoti uzladet neuzladgjamas baterijas.
Uzladgjamas baterijas ir jauziade tikai pieauguso uzraudziba. Baterijas satur vielas, kas var bat kaitigas videi un cilveku veselibai. Glabajiet berniem
nepieejama vieta un nekavejoties mekIgjiet medicinisko palidzibu, ja norita, noriSanas rezultata var rasties kimiski apdegumi. Nekad nemetiet baterijas
ugunt un neméginiet atvért arjo apvalku. Lai nodrosinatu maksimalu veiktspgju, baterijas ieteicams nomainit katru gadu. /EE/ Kasutage ainult
soovitatud patareisid vi sama voi samavadrset tilipi patareisid. Patareisid sisestades tuleb jdlgida iget polaarsust. Eemaldage alati tihjaks saanud
patareid tootest. Eemaldage patareid, kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul. Arge Gritage mitte-laetavaid patareisid uuesti laadida. Laetavaid
patareisid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all. Patareid sisaldavad aineid, mis vivad olla kahjulikud keskkonnale jainimeste tervisele. Hoida
lastele kdttesaamatus kohas ja allaneelamisel pdorduda kohe arsti poole, allaneelamine vaib pahjustada keemilisi pdletusi. Patareisid ei tohi kunagi
visata Ikkesse ega ritada avada nende valiskesta. Parimaks toimimiseks on soovitatav patareid igal aastal vlja vahetada
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